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Decreto 26 agosto 2024, n. 425.

Dichiarazione di decadenza del diritto di derivazione e di 
utilizzazione dell’acqua pubblica dal Rivo Borgo, deri-
vato a sua volta dal torrente Evançon, per la produzione 
di forza motrice, originariamente assentito con il decreto 
ministeriale n. 7459 in data 9 luglio 1934.
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Decreto 26 agosto 2024, n. 426.

Dichiarazione di decadenza del diritto di derivazione e 
di utilizzazione dell’acqua pubblica sulla sponda sinistra 
del torrente Dora di Rhêmes, a mezzo del Rû du Ponton, 
per la produzione di forza motrice, originariamente as-
sentito con il decreto dell’Ingegnere del Genio Civile di 
Aosta n. 1A in data 30 aprile 1935.
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Arrêté n° 428 du 27 août 2024,

portant autorisation d’attribuer la dénomination « Jar-
din de l’Autonomie » à l’espace vert propriété de la 
Région et situé devant le nouveau siège de l’Université 
de la Vallée d’Aoste, rue du Mont-Vodice, à Aoste, aux 
termes de l’article 1er quater de la loi régionale n° 61 du 
9 décembre 1976.
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Decreto 30 agosto 2024, 432.

Aggiornamento della composizione dello Sportello Unico 
per l’Immigrazione della Regione Autonoma Valle d’A-
osta, costituito con decreto n. 68 del 20 febbraio 2006 e 
successive modificazioni e integrazioni.
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PRESIDENZA DELLA REGIONE

Decreto 27 agosto 2024. Rep. n. 3310.

Pronuncia di esproprio a favore del Comune di Gres-
san – C.F.:00108690074 degli immobili siti nel Comune 
di Gressan, necessari all’esecuzione dei lavori di siste-
mazione e adeguamento della strada comunale Taxel-
Les Iles, e contestuale determinazione dell’indennità 
provvisoria di esproprio, ai sensi della l.r. 2 luglio 

ACTES DU PRÉSIDENT  
DE LA RÉGION

Arrêté n° 425 du 26 août 2024,

portant  déclaration de déchéance du droit de dériver les 
eaux publiques de l’Évançon, au moyen du ru du Bourg, 
et d’utiliser celles-ci pour la production de force motrice, 
accordé par le décret ministériel n° 7459 du 9 juillet 1934.
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Arrêté n° 426 du 26 août 2024,

portant déclaration de déchéance du droit de dériver 
les eaux publiques depuis la rive gauche de la Doire de 
Rhêmes, au moyen du ru du Ponton, et d’utiliser celles-ci 
pour la production de force motrice, accordé par l’acte 
de l’ingénieur dirigeant du Bureau du génie civil d’Aoste 
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Autorizzazione all’attribuzione della denominazione 
“Jardin de l’Autonomie” all’area verde di proprietà del-
la Regione situata davanti alla nuova sede dell’Università 
della Valle d’Aosta, in via Monte Vodice, nel comune di 
Aosta, ai sensi dell’art. 1 quater della legge regionale 9 
dicembre 1976, n. 61. 
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DE LA RÉGION

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Acte n° 3310 du 27 août 2024, 

portant expropriation, en faveur de la Commune de Gressan 
(code fiscal 00108690074), des biens immeubles nécessaires 
à la réalisation des travaux de remise en état et de réaména-
gement de la route communale allant de Taxel aux Îles et 
situés sur le territoire de ladite Commune, ainsi que fixation 
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ATTI EMANATI DA ALTRE  
AMMINISTRAZIONI

COMUNE DI BRUSSON

Deliberazione 4 maggio 2023, n. 18.

Piano regolatore generale comunale. Approvazione di 
Variante Non Sostanziale per lavori di mitigazione del 
rischio della caduta massi sulla frazione Torrettaz e sulla 
S.R. n. 45. Adempimenti ai sensi dell’art. 16 della legge 
regionale 06 aprile 1998, n. 11.
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Deliberazione 28 luglio 2023, n. 31.

Piano Regolatore Generale Comunale. Approvazione 
Variante Non Sostanziale per la realizzazione di nuovo 
tratto di marciapiede di collegamento della località Vol-
lon alla località Laghetto lungo la Strada Regionale n. 45.
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COMUNE DI SAINT-CHRISTOPHE

Decreto 30 agosto 2024, n. 9.

Acquisizione al demanio stradale di aree private ad uso 
pubblico della strada “Parleaz (dal bivio Veynes/ Cretal-
laz al limite del confine comunale con Roisan)” (ai sensi 
dell’art. 31, comma 21 e 22 della Legge 23 dicembre 1998, 
n. 448).
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BANDI E AVVISI DI CONCORSI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Graduatoria per l’ammissione al corso di formazione ine-
rente al concorso interno, per titoli ed esami, per l’assunzio-
ne di diciotto aiuto-collaboratori (categoria C – posizione 
C1/F) con il profilo di sovrintendente forestale, nell’ambito 
dell’organico del Corpo forestale della Valle d’Aosta.
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des indemnités provisoires d’expropriation y afférentes, aux 
termes de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

  page 3371

ACTES ÉMANANT DES AUTRES  
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COMMUNE DE BRUSSON

Délibération n° 18 du 4 mai 2023,

portant approbation de la variante non substantielle du 
plan régulateur général communal relative à la réalisa-
tion des travaux de mitigation des risques de chute de 
pierres à La Torrettaz et sur la route régionale 45, aux 
termes de l’art. 16 de la loi régionale n° 11 du 6 avril 
1998.
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Délibération n° 31 du 28 juillet 2023,

portant approbation de la variante non substantielle du 
plan régulateur général communal relative à la réalisa-
tion du tronçon de trottoir reliant le hameau de Vollon 
et la zone du Petit-Lac, le long de la route régionale 45.
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COMMUNE DE SAINT-CHRISTOPHE

Acte n° 9 du 30 août 2024, 

portant intégration au domaine routier des biens immeu-
bles privés à usage public constituant un tronçon de la 
route de Parléaz allant de la bifurcation entre Veynes et 
Crétallaz jusqu’à la limite avec la commune de Roisan, 
aux termes des vingt et unième et vingt-deuxième alinéas 
de l’art. 31 de la loi n° 448 du 23 décembre 1998. 
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AVIS DE CONCOURS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Liste d’aptitude pour l’accès au cours de formation rela-
tif au concours interne, sur titres et épreuves, en vue du 
recrutement de dix-huit surintendants forestiers (catégo-
rie C – position C1/F : aides-collaborateurs), dans le ca-
dre du Corps forestier de la Vallée d’Aoste.
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UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

Graduatoria ufficiale relativa alla procedura selettiva 
unica, per esami, in forma associata per l’assunzione a 
tempo indeterminato di n. 9 operatori specializzati (ca-
tegoria B - posizione B2), nel profilo di operaio autista, 
da assegnare nell’ambito dei Comuni del comprensorio 
delle Unités des Communes Valdôtaines Mont-Cervin, 
Mont-Emilius e Grand-Paradis.
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UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES  
MONT-CERVIN

Graduatoria relativa alla procedura selettiva unica, per 
esami, in forma associata per l’assunzione a tempo inde-
terminato di n. 9 operatori specializzati (categoria B – 
posizione B2), nel profilo professionale di operaio autista, 
da assegnare nell’ambito dei Comuni del comprensorio 
delle Unités des Communes Valdôtaines Mont-Cervin, 
Mont-émilius e Grand-Paradis.
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AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Graduatoria provvisoria di biologia a valere per l’anno 
2025 approvata con deliberazione del Direttore genera-
le n. 421 del 14 agosto 2024 avente per oggetto “Appro-
vazione, ai sensi dell’articolo 19 dell’Accordo collettivo 
nazionale reso esecutivo in data 4 aprile 2024, della gra-
duatoria provvisoria di biologia valere per l’anno 2025”.
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Graduatoria provvisoria di chimica a valere per l’anno 
2025 approvata con deliberazione del Direttore generale 
n. 437 del 28 agosto 2024 avente per oggetto “Approva-
zione, ai sensi dell’articolo 19 dell’Accordo collettivo na-
zionale reso esecutivo in data 4 aprile 2024, della gradua-
toria provvisoria di chimica a valere per l’anno 2025”.
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UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

Liste d’aptitude officielle relative à la procédure unique 
de sélection, sur épreuves, en vue du recrutement, sous 
contrat à durée indéterminée, de neuf ouvriers-chauf-
feurs (catégorie B, position B2 : opérateurs spécialisés) 
à affecter à des Communes appartenant aux Unités des 
Communes valdôtaines Mont-Cervin, Mont-Emilius et 
Grand-Paradis.
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UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES  
MONT-CERVIN

Liste d’aptitude relative à la procédure unique de sélec-
tion, sur épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à 
durée indéterminée, de neuf ouvriers-chauffeurs (catégo-
rie B, position B2 : opérateurs spécialisés) à affecter à des 
Communes appartenant aux Unités des Communes val-
dôtaines Mont-Cervin, Mont-Emilius et Grand-Paradis.
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AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Classement provisoire 2025 des biologistes, approuvé par 
la délibération du directeur général n° 421 du 14 août 
2024, aux termes de l’art. 19 de l’accord collectif national 
rendu applicable le 4 avril 2024.
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Classement provisoire 2025 des chimistes, approuvé par 
la délibération du directeur général n° 437 du 28 août 
2024, aux termes de l’art. 19 de l’accord collectif national 
rendu applicable le 4 avril 2024.
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